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  OM BULGARIEN



  Bulgarien befinder sig på Balkanhalvøen i den sydøstlige del af Europa. Befolkningen er 7,8 millioner (2004) på et areal på 110.971 km2. Befolkningstætheden er på 69 personer pr. km2, i Danmark bor der 124 personer pr. km2. Bulgarerne udgør ca. 86 %, bulgarien-tyrkere ca. 9%, sigøjnerne ca. 4%. Hertil kommer mindre grupper af armeniere, albanere, russere, grækere, rumænere m. fl.


  Landet grænser op til 5 lande. Mod nord til Rumænien, til vest grænser Bulgarien op til Serbien og Makedonien, mod syd ligger Grækenland og Tyrkiet og endelig grænser hele den østlige del af landet op til Sortehavet. Den bulgarske kyst er 345 km lang med fine sandstrande og med flotte klippeområder. Det højeste bjerg i Bulgarien er Rila bjerget, det højeste punkt, Musala, har en højde på 2925 m. herefter kommer bjerget Pirin med en højde på 2915 m. Om bjerget Rodophi tror folk, at det var der Orffeus blev født. I vintersæsonen er der rig mulighed for at stå på ski på disse fantastiske bjerge for både børn og voksne. Vitosha bjergets naturpark er en populær turistattraktion.


  I Bulgarien er der fastlands klima, hvilket betyder, at der er varmt om sommeren så er man til solskin, er Bulgarien det helt rigtige sted. Det er meget behageligt at bade, da der er høje vandtemperaturer. Man siger at luften i Bulgarien er sund og godt for dem der lider af astma og andre lungegener, fordi den er så ren og iltrig. Det regner mest i bjergområderne og om vinteren kan der komme snebyger i hele Bulgarien. Hovedstaden i Bulgarien hedder Sofia, her bor ca. 1,2 mio indbyggere. Bulgarsk er verdens ældste slaviske skriftsprog. Det bulgarske alfabet kaldes også Kyrilliske alfabet efter Kyrillos, en af de to brødre, der dannede alfabetet for 1000 år siden. Det samme alfabet bruger også russerne samt nogle regioner i eks Jugoslavien.


  Den officielle religion i Bulgarien er Bulgarsk-Ortodoks, som ca. 85% af befolkningen tilhører. Derudover tilhører omkring 13 % den muslimske tro, mens ganske få tilhører andre trosretninger.


  Bulgarsk valuta heder “lev”, flertal - “leva”.1 lev= ca. 4 dkr. Bulgarske mønter heder “stotinka”- flertal - “stotinki”.


  I Bulgarien giver man drikkepenge. En praktisk vejledning om drikkepenge:


  Dragere: 1-2 lv


  Tjener: 12-15 % af regningen


  Opsynsdame på toilet: 50 stotinki


  Taxichauffør: 10-15 %


  Dame/Herrefrisør: 10-15 %
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  BULGARSK ALFABET

  



  


  А а a (som i far)


  Б б b (stemt)


  В в v (stemt)


  Г г g (stemt)


  Д д d (stemt)


  Е е e (som æ i æble)


  Ж ж zh (som j i jonglør)


  З з z (som z i zebra)


  И и i (som i i Inge)


  Й й j (som j i jord)


  К к k


  Л л l


  М м m


  Н н n


  О о o (udtales som å)


  П п p


  Р р r (som r i Rasmus)


  С с s


  Т т t


  У у u


  Ф ф f


  Х х ch (som h i hus)


  Ц ц ts (udtales som tysk z i zukker)


  Ч ч tj (udtales som engelsk ch i chikken)


  Ш ш sj (som sj i sjæl)


  Щ щ sjt (udtales som st i sjtæle)


  Ъ ъ â (udtales stemt som engelsk u i understand)


  Ь ь blødt tegn, findes ikke alene


  men kun i kombination med o


  Ю ю ju som ø i Føtex


  Я я ja som i jakke


  DIFTONGER



  ьо jo (udtales som jo i jordbær)


  йо jo (udtales som jo i jordbær)


  йе je (som engelsk ye i yellow)


  ой oj (som ø i øje)


  ей ej (som engelsk a i angel)


  ай aj (som eg i egen)


  


  


  


  Kortfattet gramMatik


  


  Det bulgarske grammatik er kompliceret. Vi angiver her det kortest mulige udvalg af væsentlige træk i bulgarsk grammatik.


  Substantiver (navneord)


  


  Alle substantiver er på bulgarsk enten hankøn, hunkøn eller intetkøn.


  Substantiv – skema


  


  Ental


  ubestemt bestemt


  


  hankøn en mand един мъж мъжът, мъжа


  hunkøn en kvinde една жена жената


  intetkøn et barn едно дете детето


  


  Flertal


  


  mander, kvinder, børn... (едни) мъже мъжете


  (едни) жени жените


  (едни) деца децата


  


  


  


  Det bestemte form til hankøn ental ændrer sig efter, hvilken rolle har det efterfølgende navneord i sætningen.


  


  subjekt objekt


  мъжът мъжа


  учителят учителя


  


  


  Hovedreglen til flertal er:


  


  1) Hankøn dannes med tillæg -и/-ове


  град градове


  стол столове


  камион камиони


  бонбон бонбони


  


  


  2) Hunkøn – de fleste ord, der ender -а/-я på ender i flertal på -и


  жена жени


  кола коли


  стая стаи


  


  


  3) intetkøn


  село села


  цвете цветя


  men:


  дете деца


  момче момчета


  море морета


  


  


  


  


  


  Kasus:


  


  Nominativ or akkusativ er ens.


  Genitiv or dativ er ens og dannes ved hjælp af præpositionen “на”. Eks.


  


  Ivans mor Майката на Иван


  Jeg giver Ivan min cykel. Давам колелото си на Иван.


  


  


  Adjektiver (tillægsord): Tillægsordenes placering i sætningen er som på dansk. De bøjes efter navneordet med hensyn til køn og tal i bestemt form.


  


  1) hankøn, ental, ubestemt form


  rød червен


  bestemt form hvis navneordet er subjekt червеният


  bestemt form hvis navneordet er objekt червения


  


  2) hun- og intetkøn dannes af hankøn ved tilføjelse af -a/-ата (til hunkøn) og -o/-ото (til intetkøn)


  rød червен (hankøn, ental, ubestemt form)


  ubestemt form bestemt form


  hunkøn червена червената


  intetkøn червено червеното


  


  Flertal er ens til alle tre køn og dannes ved tilføjelse af -и/-ите til hankønsformen


  ubestemt form bestemt form


  червени червените


  


  


  


  


  


  Gradbøjning: Adjektiverne har tre grader.


  positiv (1. grad) grundform


  komparativ (2. grad) dannes ved forstavelse по- og bindestreg


  superlativ (3. grad) dannes ved forstavelse най- og bindestreg


  positiv komparativ superlativ


  червен по-червен най-червен


  Pronominer (stedord)


  


  Personlige pronominer


  Nominativ Akkusativ Dativ


  jeg аз (az) мене/ме (méne/me) на мене/ми (naméne/mi)


  du ти (ti) тебе/те (tébe/te) на тебе/ти (natébe/ti)


  han той (toj) него/го (négo/go) на него/му (nanégo/mu)


  hun тя (tja) нея/я (néja/ja) на нея/и (nanéja/i)


  den, det то (to) него/го (négo/go) на него/му (nanégo/mu)


  vi ние (nie) нас/ни (nas/ni) на нас/ни (nanás/ni)


  I, De вие, Вие (vie) вас/ви, Вас/Ви (vas/vi) на вас/ви, на Вас/


  Ви (navás/vi)


  de те (te) тях/ги (tjah/gi) на тях/им (natjáh/im)


  


  I Bulgarien bruger man mest den høflige form til voksne personer, som man ikke kender. Den høflige form på bulgarsk er pronomen I= Вие og skrives altid med stort “B”


  På bulgarsk bruger man mest de korte former i akkusativ og dativ (ubetonet). De lange formen er betonede.


  Det personlige pronomen har ikke tryk.


  


  Possessive pronominer (ejestedord)


  Ejestedordene bøjes i køn og tal og retter sig efter det navneord, de lægger sig til.


  hankøn hunkøn intetkøn


  min/mit мой (moj) моя (mója) мое (móe)


  din/dit твой (tvoj) твоя (tvoj) твое (tvóe)


  hans/hendes негов (négov) нейн (néin) негово (négovo)


  dens/dets


  Ubestemt Ental Flertal


  vores наш (nash) наши (náshi)


  jeres/Deres ваш/Ваш (vash) ваши (váshi)


  deres техен (téhen) техни (téhni)


  


  Påpegede stedord


  hankøn hunkøn intetkøn flertal


  denne този (tózi) тази (tázi) това (tová) тези (tézi)


  den der онзи (ónzi) онази (onázi) онова (onová) онези (onézi)


  


  Det refleksive pronominer (Det henførende stedord)


  Hvis objekt = subjekt, bruger man som på dansk det refleksive pronomen som objekt.


  På bulgarsk det er kun en form = dette, det efterfølger verbets infinitivform


  eks. at vaske sig мия се


  mig; dig; sig; os; jer; dem = се (se)


  


  Det ubestemte pronomen


  i positiv sætning i negativ sætning


  hankøn някой (njákoj) никой (níkoj)


  hunkøn някоя (njákoja) никоя (níkoja)


  intetkøn някое (njákoe) никое (níkoe)


  flertal някои (njákoi) никои (níkoi)


  


  Det spørgende pronominer


  hvad (om ting) какво (kakvó)


  hvem (om person) hvis + substantiv


  hankøn кой (koj) чий (chíj)


  hunkøn коя (koja) чия (chíjá)


  intetkøn кое (kóe) чие (chié)


  flertal кои (koí) чии (chií)


  


  


  


  Verber (Udsagnsord) er den mest komplicerede ordklasse i bulgarsk grammatik. De bøjes i person og tal. Vi nøjes med at stifte bekendtskab med de 2 hjælpeverber at være og at have og modalverberne.


  Bulgarsk infinitiv form dannes af verbet i 1. person, ental. Spørgsmål dannes med hjælp af ли (li) efter verbet.


  benægtelse dannes ved hjælp af не (ne) foran verbet som på dansk ikke efter verbet.


  Fremtid dannes med hjælp af forstavelsen ще (sjte).


  


  at være съм


  nutid ental


  jeg er аз съм


  du er ти си


  han/hun/den er той/тя/то е


  vi er ние сме


  I/De er вие/Вие сте


  de er те са


  


  datid ental


  jeg var аз бях


  du e var ти беше


  han/hun/den var той/тя/то беше


  vi var ние бяхме


  I/De var вие/Вие бяхте


  de var бяха


  


  fremtid ental


  jeg skal være аз ще бъда


  du skal være ти ще бъдеш


  han/hun/den skal være той/тя/то ще бъде


  vi skal være ние ще бъдем


  I/De skal være вие/Вие ще бъдете


  de skal være те ще бъдат


  at have имам


  nutid ental


  jeg har аз имам


  du har ти имаш


  han/hun/den har той/тя/то има


  vi har ние имаме


  I/De har вие/Вие имате


  de har те имат


  


  


  datid ental


  jeg havde аз имах


  du havde ти имаше


  han/hun/den havde той/тя/то имаше


  vi havde ние имахме


  I/De havde вие/Вие имахте


  de havde те имаха


  


  


  fremtid ental


  jeg skal have аз ще имам


  du skal have ти ще имаш


  han/hun/den skal have той/тя/то ще има


  vi skal have ние ще имаме


  I/De skal have вие/Вие ще имате


  de skal have те ще имат


  


  


  Modale verber


  at kunne мога


  at skulle трябва


  at ville искам


  


  


  


  Efter modale verber bruges verbets bøjet form med forstavelse да (da) = at


  Modalverb + да + verbets bøjet form


  Eks.: Jeg kan gå.


  Аз мога да ходя.


  Hun vil synge.


  Тя иска да пее.


  I skal betale.


  Вие трябва да платите.


  


  Udtalevejledning


  På bulgarsk sprog udtales tydeligt hver enkelt stavelse. Når en dansker vil tale bulgarsk skal han passe på ikke at mumle eller at snappe endelserne af. Bulgarsk udtales som det skrives. Da det bulgarske alfabet er fremmed for danskerne, lydskriften er skrevet med latinske bogstaver, for at gøre udtalen så let som mulig.


  


  Diftonger


  йо Йордан (Jordán)


  ьо Кольо (Kóljo)


  


  


  NOGLE NYTTIGE ORD


  


  
    
      
      
      
    

    
      
        	
          Ja.

        

        	Да.

        	
          da

        
      


      
        	
          Nej.

        

        	Не.

        	
          ne

        
      


      
        	
          Vær venlig at...

        

        	Моля да...

        	
          mólja da

        
      


      
        	
          Tak.

        

        	Благодаря.

        	
          blagodarjá

        
      


      
        	
          Mange tak.

        

        	Много благодаря.

        	
          mnógo blagodarjá

        
      


      
        	
          Selv tak.

        

        	И аз благодаря.

        	
          i az blagodarjá

        
      


      
        	
          Værsgo!

        

        	Заповядайте!

        	
          zapovjádajte

        
      


      
        	
          Tak, i lige måde.

        

        	Благодаря, подобно!

        	
          blagodarjá podóbno

        
      


      
        	
          Undskyld!

        

        	Извинете!

        	
          izvinéte

        
      


      
        	
          Hva`beha`r?

        

        	Моля?

        	
          mólja

        
      


      
        	
          Et øjeblik!

        

        	Един момент!

        	
          edín momént

        
      


      
        	
          Med stor fornøjelse!

        

        	С удоволствие!

        	
          sudovólstvie

        
      


      
        	
          Skål!

        

        	Наздраве!

        	
          nazdráve

        
      

    
  


  


  


  



  Това е откъс от книгата ...


  
    


    


    Други електронни книги може да намерите в Библио.бг

    

    



    



    

    

    

    

    Чети каквото обичаш!
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